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 1. BEVEZETÉS

Tisztelt Ügyfelünk!

Köszönjük, hogy a(z) termékünket választotta. Metszőolló C45. Megfelelő használat és karbantartás mellett ez a
szerszám éveken keresztül megelégedésére fog szolgálni.

Figyelem

A készülék számos hasznosítható vagy újrahasznosítható anyagot tartalmaz. Bízza
a viszonteladóra vagy engedéllyel rendelkező központra, akik gondoskodnak a
megfelelő kezeléséről.

Tájékozódjon az Ön által végzett tevékenységre vonatkozó, az adott országban érvényben lévő környezetvédelmi
szabályozásokkal kapcsolatban.

Figyelem
A készülék használata és a karbantartási műveletek elvégzése előtt feltétlenül olvassa el a
TELJES felhasználói útmutatót. Pontosan kövesse a dokumentumban szereplő utasításokat és
ábrákat.

A felhasználói útmutatóban a figyelmeztető és tájékoztató részeket a következő címszavak jelzik: MEGJEGYZÉS,
FONTOS, FIGYELEM és VIGYÁZAT.

A „MEGJEGYZÉS” jelzéssel ellátott információk kiegészítő tájékoztatást nyújtanak.

A „FONTOS” jelzéssel ellátott információk anyagi károk potenciális veszélyére figyelmeztetik a felhasználót.

A „FIGYELEM” jelzéssel ellátott információk olyan lehetséges veszélyhelyzetet jelölnek, amely ha bekövetkezik,
könnyebb sérülést okozhat.

A „VIGYÁZAT” jelzéssel ellátott információk olyan lehetséges veszélyhelyzetet jelölnek, amely ha bekövetkezik,
halált vagy súlyos sérülést okoz.

A  figyelmeztetés azt jelzi, hogy a műveletek elmulasztása vagy az előírások be nem tartása esetén a károkra
nem vonatkozik a jótállás, és a javítási költségek a tulajdonost terhelik.

A készüléken biztonsági jelzések is emlékeztetnek a biztonság szempontjából fontos utasításokra. A készülék
használata előtt keresse meg ezeknek a jelzéseknek a helyét, és olvassa el őket. Cseréljen ki azonnal minden
jelzést, amely részben olvashatatlanná vált vagy megsérült.

Lásd 2.5. Biztonsági jelzések, apród 10 a készüléken található biztonsági jelzések elhelyezkedését bemutató
ábrát a című részben találja.

A kézikönyv egyetlen része sem sokszorosítható a vállalat engedélye nélkül PELLENC. Illusztrációk informatív
jellegûek, és semmi esetben sem szerzõdésesek. A PELLENC vállalat fenntartja a jogot a termékek bármilyen
szükségesnek ítélt módosítására vagy tökéletesítésére, anélkül, hogy köteles lenne erről tájékoztatni a hasonló
termékkel már rendelkező ügyfeleket. Ez az útmutató a szerszám fontos tartozéka, és csak együtt adhatók el.
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 2. BIZTONSÁG

 2.1. RENDELTETÉSSZERŰ HASZNÁLAT

• A(z) Metszőolló C45 a szőlő, fák és olajfák metszésére, valamint zöldterületek karbantartására szolgál 45 mm
átmérőig.

• A(z) Metszőolló C45 a talajtól vagy a megfelelő, teljesen stabil és biztonságos talapzatról használandó.
• A(z) Metszőolló C45 kizárólag kültéri használatra készült.
• A(z) Metszőolló C45 a gyártó által javasolt C45-P150 és C45-P200 szárakkal használható.
• Csak eredeti vagy a gyártó által jóváhagyott cserealkatrészek (pl. pengekészlet, karbantartó készlet)

használhatók a következő eszközzel: Metszőolló C45.
• A felhasználó felel minden, a nem megfelelő használatából vagy jogosulatlan módosításából eredő balesetért a

következő eszköz esetében: Metszőolló C45.
• A(z) Metszőolló C45 a gyártó által javasolt P150 és P200 szárakkal használható.
• A C45-P150 és C45-P200 szárak használata a következőtől eltérő metszőollókkal: Metszőolló C45 és Metszőolló

Prunion márka PELLENC nem megengedett.

 2.2. A KÉSZÜLÉKRE VONATKOZÓ ÁLTALÁNOS BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉS

Figyelem
Olvassa el az összes biztonsági figyelmeztetést, utasítást, illusztrációt és specifikációt az
elektromos szerszámra vonatkozóan. Az alább felsorolt utasítások figyelmen kívül hagyása
áramütést, balesetet és/vagy súlyos sérülést okozhat.

Megjegyzés
Őrizze meg a figyelmeztetéseket és utasításokat, mert később még szüksége lehet rájuk.

A figyelmeztetésekben szereplő „elektromos készülék” alatt az Ön villamos hálózatról (tápkábellel) vagy
akkumulátorról (tápkábel nélkül) üzemeltetett elektromos készülékét értjük.

 2.2.1. A MUNKATERÜLET BIZTONSÁGA

1. Tiszta és jól megvilágított területen végezze a munkát. A rendetlen vagy sötét területek balesetveszélyesek
lehetnek.

2. Ne működtesse robbanékony közegben, például gyúlékony folyadékok, gáz vagy por közelében az
elektromos készülékeket. Az elektromos készülékek szikrákat keltenek, amelyek meggyújthatják a port vagy
a gázokat.

3. Az elektromos készülék használata során tartsa távol a jelen lévő gyermekeket és felnőtteket. Ha
elterelődik a figyelme, elveszítheti az ellenőrzést a készülék felett.

 2.2.2. ELEKTROMOS BIZTONSÁG

1. Az elektromos készülék csatlakozóinak meg kell felelniük az aljzatnak. Soha ne módosítsa a csatlakozót
semmilyen módon. Ne használjon adaptert a földelt elektromos készülékekhez. A nem módosított
csatlakozók és a megfelelő aljzatok csökkentik az áramütés kockázatát.

2. A test ne érjen az elektromosan földelt felszínekhez, pl. a csövekhez, a radiátorokhoz, a tűzhelyekhez
és a hűtőkhöz. Ha a test földelve van, nagyobb az áramütés kockázata.

3. Ne tegye ki az elektromos készülékeket esőnek vagy nedvességnek. Ha a víz behatol az elektromos
készülék belsejébe, megnő az áramütés kockázata (kivéve az IP védelmi szintű készülékek esetében).

4. Kíméletesen kezelje a tápvezetéket. Soha ne használja a kábelt az elektromos készülék hordozására,
meghúzására vagy kikapcsolására. Tartsa távol a kábelt a melegtől, a kenőanyagtól, az éles szélektől
vagy a mozgásban lévő részektől. A sérült vagy összekuszálódott vezetékek növelik az áramütés kockázatát.
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5. Ha az elektromos készüléket kint használja, használjon a külső használatra alkalmas hosszabbítót. A
külső használatra alkalmas kábel használata csökkenti az áramütés kockázatát.

6. Ha elkerülhetetlen, hogy az elektromos készüléket nedves környezetben használja, használjon beépített
áramvédő készülékkel (RCD) védett tápegységet. Az áramvédő készülék (RCD) alkalmazása csökkenti az
áramütés kockázatát.

 2.2.3. SZEMÉLYI BIZTONSÁG

1. Legyen óvatos, figyeljen oda arra, amit csinál, és használja a józan eszét az elektromos készülék
alkalmazásakor. Ne használja az elektromos készüléket, ha fáradt, vagy kábítószer, alkohol, illetve
gyógyszer befolyása alatt áll. Ha csak egyetlen pillanatra nem figyel oda az elektromos készülék használata
során, súlyos sérüléseket szenvedhet.

2. Használjon személyi védőfelszerelést. Mindig viseljen védőszemüveget. A megfelelő személyi
védőfelszerelések, mint a por elleni maszkok, a csúszásbiztos biztonsági cipők, a sisakok vagy fülvédők
csökkentik a sérülések kockázatát.

3. Kerülje a véletlen bekapcsolást. Ügyeljen arra, hogy a kapcsoló kikapcsolt állásban legyen, mielőtt
a készüléket a hálózatra és/vagy az akkumulátorra kapcsolja, felveszi vagy szállítja. Ha úgy hordozza
az elektromos készüléket, hogy az egyik ujja a megszakítón van, vagy úgy csatlakoztatja az elektromos
készüléket, hogy a megszakító bekapcsolt állapotban van, az balesetet okozhat.

4. A készülék bekapcsolása előtt húzzon ki minden beállító kulcsot. Ha egy kulcsot bent hagy az elektromos
készülék forgó részében, az sérülést okozhat.

5. Ne kapkodjon. Legyen mindig megfelelő testhelyzetben és egyensúlyban. Ez lehetővé teszi az elektromos
készülék megfelelőbb irányítását a váratlan helyzetekben.

6. Viseljen megfelelő öltözéket. Ne hordjon bő ruhákat vagy ékszereket. A haját és a ruháját tartsa távol a
mozgó részektől. A laza ruházat, az ékszerek vagy a hosszú haj beakadhat a mozgó alkatrészekbe.

7. Ha a készülékhez olyan eszközök vannak mellékelve, amelyek lehetővé teszik a porgyűjtő
berendezésekhez történő csatlakoztatást, győződjön meg arról, hogy ezek csatlakoztatása és
használata megfelelően történik. Használja a porgyűjtőt, hogy csökkentse a porból eredő kockázatokat.

8. Legyen óvatos, és ne ignorálja a készülék biztonsági elveit annak ürügyén, hogy már megszokta a
használatát. Ha csak egyetlen pillanatig nem figyel oda, súlyos sérüléseket okozhat.

 2.2.4. AZ ELEKTROMOS KÉSZÜLÉK HASZNÁLATA ÉS KARBANTARTÁSA

1. Ne erőltesse az elektromos készüléket. Használja az Önnek megfelelő elektromos készüléket. A
megfelelő elektromos készülék jobb munkát végez, és biztonságosabb, ha arra használják, amire készült.

2. Ne használja az elektromos készüléket, ha a megszakítót nem lehet kikapcsolt állásból bekapcsolt
állásra váltani, vagy fordítva. Az olyan elektromos készülék, amelyet nem lehet a megszakítóval irányítani,
veszélyes, és javításra szorul.

3. Minden beállítás, alkatrészcsere vagy tárolás előtt húzza ki a csatlakozót a tápforrásból és/vagy vegye
ki az akkumulátort, ha mozdítható. Az ilyen biztonsági óvintézkedések csökkentik az elektromos készülék
véletlen bekapcsolásának kockázatát.

4. A kikapcsolt elektromos készüléket tartsa távol a gyermekektől, és az elektromos készüléket vagy
a jelen utasításokat nem ismerő személyeknek ne engedje, hogy használják a gépet. Az elektromos
készülékek veszélyesek lehetnek a hozzá nem értő felhasználók kezében.

5. Figyeljen az elektromos készülék és a kiegészítők karbantartására. Győződjön meg róla, hogy nem
áll-e fenn rossz csatlakozás, a mozgatható részek elzáródása, törött alkatrészek vagy bármilyen más
körülmény, amely kihathat az elektromos készülék működésére. Ha az elektromos készülékben kár
keletkezett, használat előtt javíttassa meg. Számos baleset a nem megfelelően karbantartott elektromos
készülékek miatt következik be.

6. Tartsa élesen és tisztán a vágószerszámokat. A megfelelően karbantartott, éles vágóélekkel rendelkező
vágószerszámok kevésbé akadnak el és könnyebben kezelhetők.

7. Az elektromos készüléket, a kiegészítőket és a pengéket stb. használja a jelen utasításoknak
megfelelően, figyelembe véve a munkakörülményeket és az elvégzendő munkát. Ha az elektromos
készüléket az eredetitől eltérő műveletekre használja, veszélyes helyzeteket idézhet elő.

8. A fogóknak és a kapaszkodó felületeknek száraznak, tisztának és olajoktól és zsíroktól mentesnek kell
lenniük. A csúszós fogók és kapaszkodó felületek lehetetlenné teszik a készülék biztonságos kezelését és
irányítását a váratlan helyzetekben.
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 2.2.5. AZ AKKUMULÁTORRAL MŰKÖDŐ KÉSZÜLÉKEK HASZNÁLATA ÉS A HASZNÁLATRA VONATKOZÓ
ÓVINTÉZKEDÉSEK

1. Csak a gyártó által meghatározott töltőt használja. Egy adott típusú akkumulátorhoz való töltő használata
tűzveszélyes lehet, ha más típusú akkumulátorhoz használják.

2. Az elektromos készülékeket kizárólag a hozzájuk tartozó akkumulátorral használja. Bármilyen más
akkumulátor használata sérüléseket eredményezhet, és tűzveszélyes lehet.

3. Ha az akkumulátort nem használja, tartsa távol a fém tárgyaktól, pl. a gemkapcsoktól, pénzérméktől,
kulcsoktól, szögektől, csavaroktól vagy egyéb kis méretű tárgyaktól, amelyek kapcsolatot teremthetnek
a pólusok között. Az akkumulátor pólusai közötti rövidzárlat égési sérülést vagy tüzet okozhat.

4. Nem megfelelő körülmények között folyadék lövellhet ki az akkumulátorból; ilyenkor kerülje az
érintkezést a folyadékkal. Ha véletlenül mégis hozzáér, mossa le vízzel. Ha a folyadék a szemébe kerül,
forduljon orvoshoz. Az akkumulátorból kilövellő folyadék irritációt vagy égési sérülést okozhat.

5. Ne használja az akkumulátort vagy az akkumulátorral működő készüléket, ha az akkumulátor sérült
vagy módosított. A sérült vagy módosított akkumulátorok előre nem látható módon viselkedhetnek, ami tüzet,
robbanást vagy sérülést eredményezhet.

6. Ne tegye ki az akkumulátort vagy az akkumulátorral működő készüléket tűzveszélynek vagy
szélsőségesen magas hőmérsékletnek. A tűz vagy a 130 °C-nál (265 °F) magasabb hőmérséklet robbanást
eredményezhet.

7. Tartsa be a töltésre vonatkozó utasításokat, és ne töltse az akkumulátort vagy az akkumulátorral
működő készüléket az utasításokban meghatározottnál magasabb hőmérsékleten. A nem megfelelő
töltés vagy a meghatározottól eltérő hőmérséklet károsíthatja az akkumulátort, és növelheti a tűz kockázatát.

 2.2.6. KARBANTARTÁS

1. Az elektromos készülék karbantartását kizárólag szakember végezheti, és kizárólag azonos
pótalkatrészeket szabad használni. Ez biztosítja az elektromos készülék biztonságosságának megőrzését.

2. Soha ne végezzen semmilyen karbantartási műveletet a sérült akkumulátoron. Az akkumulátorokon
kizárólag a gyártó vagy az engedéllyel rendelkező szállító végezhet karbantartási műveleteket.

 2.2.7. AZ ESZKÖZBŐL SZÁRMAZÓ HULLADÉK ÚJRAFELDOLGOZÁSA ÉS HASZNOSÍTÁSA

1. Használati idejének végén PELLENC a leselejtezési lapon szereplő műveleteket kell elvégezni.
A leselejtezési adatlapon szerepelnek az alkatrészek biztonságos üzemen kívül helyezésére vonatkozó
utasítások.

 2.3. AZ AKKUMULÁTOR ÉS TÖLTŐ HASZNÁLATÁVAL KAPCSOLATOS BIZTONSÁGI
ELŐÍRÁSOK: „PELLENC”

Megjegyzés
Lásd az akkumulátor használati útmutatóját

Figyelem
Olvasson el minden biztonsági figyelmeztetést és minden utasítást. Őrizze meg a
figyelmeztetéseket és utasításokat, mert később még szüksége lehet rájuk.
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 2.4. AZ ELEKTRONIKUS METSZŐOLLÓRA VONATKOZÓ BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉSEK

A készüléket csökkent fizikai, érzékszervi vagy mentális képességekkel rendelkező, illetve kellő tapasztalattal és
a készülékre vonatkozó ismeretekkel nem rendelkező személyek (ideértve a gyerekeket is) nem használhatják,
kivéve akkor, ha a biztonságukért felelős személy felügyelete alatt állnak, vagy a készülék használatára vonatkozó
előzetes útmutatásokat kaptak tőle.

Figyelem
Figyelmesen olvassa el az Activ' Security összes utasítását a következő eszközhöz: Metszőolló
C45 használat előtt, lásd 5.3. Activ' Security kikapcsolva, apród 22.

Figyelem
Az egészségügyi kockázatok csökkentése érdekében PELLENC javasoljuk, hogy ha
szívritmusszabályzót visel, konzultáljon az orvosával és az orvosi eszköz gyártójával, mielőtt
használná ezt a szerszámot.

1. Soha ne módosítsa a csatlakozót semmilyen módon.
2. Ez az eszköz súlyos sérüléseket okozhat. Olvassa el figyelmesen a helyes kezelésére, üzembe helyezésére,

karbantartására, beindítására és leállítására vonatkozó utasításokat. Ismerje meg az összes vezérlést és
helyes használatukat.

3. Mindig kapcsolja ki az akkumulátort, amikor nem használja a szerszámot (az eszköz két diódája ilyenkor
kialszik).

4. Ne hagyja az eszközt a földön vagy az időjárás viszontagságainak kitéve.
5. A készülék indítása előtt bizonyosodjon meg arról, hogy a vágóegység nem érintkezik semmilyen tárggyal.
6. Soha ne használja a szerszámot, ha sérült, nincs megfelelően beállítva, vagy nincs teljesen összeszerelve.
7. Soha ne távolítson el vagy iktasson ki egyetlen biztonsági elemet sem. Rendellenes működés esetén javíttassa

meg a biztonsági elemet.
8. Soha ne húzza ki a készülék elektromos vezetékét anélkül, hogy ellenőrizte volna, hogy az akkumulátor

kijelzőjének bal és jobb oldalán található piros és zöld dióda kialudt-e.
9. Soha ne szállítsa a szerszámot a tápvezetéknél fogva.
10. Ne szerelje szét az eszközt.
11. Ne próbálkozzon túl nagy átmérőjű fa vagy fától eltérő anyag vágásával.
12. Az eszköz használata előtt végezzen próbát, így ellenőrizve a hibátlan működést.
13. Ha az eszközt a talajszintről használja, ügyeljen arra, hogy senki és semmi ne érintkezhessen a vágóeszközzel.

 2.5. BIZTONSÁGI JELZÉSEK

Kalifornia állam 65. javaslata:

Figyelem
Ez a termék olyan vegyi anyagot tartalmaz vagy bocsát ki, amelyről Kalifornia államban
köztudott, hogy rákot, születési rendellenességet okoz vagy egyéb reprodukciót károsító
veszélyt jelent.
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 2.5.1. BIZTONSÁGI JELZÉSEK A C45 ESZKÖZHÖZ

Védje az esőtől.

Olvassa el a használati utasítást.

Az eszközt –5 és +35 °C közötti
hőmérsékleten kell használni.

Elektromos és elektronikus
berendezések hulladékai.
Élettartama végén vigye vissza a
szerszámot és az akkumulátort
ahhoz a viszonteladóhoz,
akitől vásárolta, hogy biztosítsa
a hulladékokra vonatkozó
szabályozásoknak megfelelő
újrahasznosítást.

A CE-előírásoknak megfelelő
eszköz.

Szabályozási megfelelőségi jel
(RCM).
A termék megfelel az
Ausztráliában és Új-Zélandon
előírt elektromos biztonságra,
elektromágneses kompatibilitásra
és rádiófrekvenciára vonatkozó
szabályozási követelményeknek.
A marokkói előírásoknak
megfelelő eszköz.

Az Egyesült Királyság
szabványainak megfelelő eszköz.

Independent Communications
Authority of South Africa
A termék a jóváhagyott
előírt frekvenciával megfelel
az ICASA által előírt, a
rádióinterferenciára vonatkozó
szigorú szabványoknak.
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 2.5.2. BIZTONSÁGI JELZÉSEK A P150 VAGY P200 SZÁRRAL FELSZERELT C45 ESZKÖZHÖZ

Olvassa el a használati utasítást.

Kötelező a fej- és szemvédő
felszerelés viselése.

Tartson legalább 5 m
biztonsági távolságot minden
veszélyforrástól.

Elektromosságot vezető anyagok.
Maradjon 10 méternél nagyobb
távolságra az elektromos
forrásoktól.

Védje az esőtől.

A CE-előírásoknak megfelelő
eszköz.

Az Egyesült Királyság
szabványainak megfelelő eszköz.

A marokkói előírásoknak
megfelelő eszköz.

Szabályozási megfelelőségi jel
(RCM).
A termék megfelel az
Ausztráliában és Új-Zélandon
előírt elektromos biztonságra,
elektromágneses kompatibilitásra
és rádiófrekvenciára vonatkozó
szabályozási követelményeknek.
Elektromos és elektronikus
berendezések hulladékai.
Élettartama végén vigye vissza a
szerszámot és az akkumulátort
ahhoz a viszonteladóhoz,
akitől vásárolta, hogy biztosítsa
a hulladékokra vonatkozó
szabályozásoknak megfelelő
újrahasznosítást.
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 2.6. EGYÉNI VÉDŐESZKÖZÖK

Felszerelés Használat
1 Védősisak Szár használata esetén kötelező
2 Arcvédő pajzs Szár használata esetén kötelező
3 Kesztyű PELLENC Activ' Security Ajánlott
4 Munkavédelmi lábbeli Kötelező
5 Zajvédelmi eszköz --
6 Védőszemüveg Ajánlott
7 Kabát vagy karvédő --
8 Munkavédelmi nadrág --
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 3. LEÍRÁS ÉS MŰSZAKI JELLEMZŐK

 3.1. ESZKÖZ LEÍRÁSA!

 3.1.1. CSAK AZ ESZKÖZ LEÍRÁSA

1. Felső vezetőbetét
2. A penge tengelye
3. Anya
4. Alátét
5. Fogazott szabályozó alátét
6. Penge
7. Ellenpenge
8. Üzemmód LED (az eszköz bal oldalán)

9. Ravaszburkolat
10. Vezető ravasz
11. Activ’ Security LED (az eszköz jobb oldalán)
12. Optikai érzékelő
13. Hulladékeltávolító rendszer
14. Alsó vezetőbetét
15. Hálózati betáplálás csatlakozó
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 3.1.2. A P150 VAGY P200 SZÁRRAL FELSZERELT ESZKÖZ LEÍRÁSA

1. Villa
2. Foglalat
3. Kar
4. A vágófej tartója
5. A vágófej fedele

6. Ág ellenpenge
7. Szárcső
8. Tartóalap
9. Tartóalap fedél
10. Az eszköz védőhuzata

 3.2. MŰSZAKI JELLEMZŐK

 3.2.1. AZ ESZKÖZ ÁLTALÁNOS JELLEMZŐI

Vágókapacitás 45 mm
A metszőolló tápfeszültsége 43.2V
Maximális elektromos teljesítmény 1600 W
Az akkumulátor üzemideje A használattól és az akkumulátor típusától függ
A metszőolló tömege 862 g
A metszőolló tömege P150 szárral 2431 g
A metszőolló tömege P200 szárral 2694 g

 3.2.2. AKKUMULÁTOROK ÉS TÖLTŐK KOMPATIBILITÁSA

Akkumulátor Töltő
ULIB 150P CB5004HV2

CB5010HV (+ adapter kat. sz.: 152147)
ULIB 250 CB5010HV
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 3.2.3. REZGÉSSZINTEK ÉS A ZAJKIBOCSÁTÁS ÉRTÉKE

A zajszint és a rezgésszint megállapítása a készülék névleges maximális teljesítményen való működése közben
történt, szabványos vizsgálati módszerrel. Az eredmény felhasználható két gép összehasonlítására.

A jelentett teljes rezgési érték(ek) és a jelentett zajkibocsátási érték(ek) a kitettség előzetes becslésére is
használhatók.

A kezelő védelmére olyan biztonsági intézkedéseket kell azonosítani, melyek alapja a tényleges használati
körülmények között becsült kitettség (figyelembe véve a kezelési ciklus minden részét, például a ravasz működtetési
ideje mellett az az idő is, amikor az eszköz le van kapcsolva és üresjáratban van).

Hangnyomásértékek

Metszőolló Metszőolló P150-200 szárral
Maximális hangnyomásszint a
géphasználó helyén
(bizonytalanság KpA : 1,5 dB (A))

Lpa = 63 dB (A) Lpa = 67,2 dB (A)

Hangteljesítményszintek

Metszőolló Metszőolló P150-200 szárral
Mért hangteljesítményszint LWA

(bizonytalanság KWA : 0,6 dB(A)) LWAm = 72,72 dB LWAm = 76,13 dB

Garantált hangteljesítményszint LWAg LWAg = 74 dB LWAg = 78 dB

A hangteljesítményszint mérése és a garantált hangteljesítményszint a 2000/14/EK irányelv V. mellékletében
előírt eljárás szerint történt, illetve megfelel a fenti irányelvnek.

Rezgésszintek

Metszőolló Metszőolló P150-200 szárral
A rezgéskibocsátás értékének

meghatározása a markolaton az EN
50636-2-100 szabvány szerint történt

(bizonytalanság K : 1,5 m/s²)

ah = 1,17 m/s² Elülső markolat: ah = 0,241 m/s²
Hátsó markolat: ah = 0,231 m/s²

A nyilatkozott teljes rezgési és zajkibocsátási érték(ek) a kitettség előzetes értékelésére is használhatók.

Figyelmeztetés
A gép tényleges használata során a rezgés különbözhet a teljes megadott értéktől a gép használati
módjának függvényében.

A kezelő védelme érdekében biztonsági intézkedéseket kell meghatározni, melyek alapja a tényleges
használati feltételek alapján becsült kitettség (figyelembe véve az üzemeltetési ciklus minden részét,
például a gép feszültségmentesítésének időtartamát és az alapjáraton történő működtetést is, a
bekapcsolási időn felül).
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 3.3. AZ ACTIV' SECURITY LEÍRÁSA

A(z) Metszőolló C45 a következő szabadalmaztatott
vágásgátló rendszerre van felszerelve:Activ' Security.

Ez a technológia lehetővé teszi, hogy a penge azonnal
leálljon, amikor a kezelő ujjával vagy kezével érintkezik,
kesztyűben PELLENC vagy anélkül.

Az Activ' Security egy 3 érintkezési ponton keresztül
létrehozott természetes vezetőhurok segítségével
működik.

Megjegyzés
Vezetőképes kesztyű használata PELLENC nagyon nedves vagy szélsőséges körülmények között ajánlott
az optimális biztonság érdekében.

Két típus áll rendelkezésre:

• Az Activ' Security Comfort kesztyű, speciális méretben és a kézügyesség megőrzése munka közben.
• Az Activ' Security Végétation kesztyű, speciálisan ágakhoz, vastagabb, vízálló és légáteresztő

membránnal, ideális fahúzáshoz.

Lásd 9.2. Opcionális tartozékok, apród 47.

 4. ÜZEMBE HELYEZÉS

Megjegyzés
Az akkumulátor üzembe helyezési utasításaival kapcsolatos további információkért kérjük, olvassa el az
akkumulátor használati utasítását.

 4.1. A C45 ESZKÖZT + ULIB 150P AKKUMULÁTORT TARTALMAZÓ TÁSKA TARTALMA

Ellenőrizze, hogy az eszköz rendelkezik-e a következőkkel:
• 1 C45 metszőolló
• 1 ULIB 150P akkumulátor
• 1 CB5004HV2 akkumulátortöltő és hálózati kábel
• 1 állítható övre illeszthető tartózseb
• 1 állítható öv
• 1 karpánt

• 1 fenőkő
• 1 zsírpumpa
• 1 kenőanyag tubus
• 1 használati utasítás az eszközhöz
• 1 150P akkumulátor használati utasítás
• 13 mm-es könyökkulcs
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 4.2. A C45 ESZKÖZT + ULIB 250P AKKUMULÁTORT TARTALMAZÓ TÁSKA TARTALMA

Ellenőrizze, hogy az eszköz rendelkezik-e a következőkkel:
• 1 C45 metszőolló
• 1 ULIB 250 akkumulátor állítható hevederre

szerelve
• 1 CB5010HV akkumulátortöltő és hálózati kábel
• 1 állítható övre illeszthető tartózseb
• 1 állítható öv
• 1 karpánt
• 1 kábel (kat. sz.: 130735)

• 1 fenőkő
• 1 zsírpumpa
• 1 kenőanyag tubus
• 1 használati utasítás az eszközhöz
• 1 használati utasítás a 250-es akkumulátorhoz
• 13 mm-es könyökkulcs

 4.3. A P150 VAGY P200 SZÁR DOBOZÁNAK TARTALMA

Győződjön meg róla, hogy a doboz tartalmazza:
• 1 P150 vagy P200 szár
• 1 összeszerelési útmutató C45 metszőollóhoz
• 1 összeszerelési útmutató Prunion metszőollóhoz
• 1 védőhuzat

• 1 tasak, az alábbi tartalommal:
• 1 adapter közdarab
• 1 adaptercsavar
• 1 T10 Torx kulcs
• 1 Schnorr 6 alátét
• 1 csatlakozószem C45
• 1 Truarc 4 gyűrű
• 1 szigetelőfedél

 4.4. A SZÁR FELSZERELÉSE AZ ESZKÖZRE

Lásd a szár összeszerelési utasításait.

 4.5. AZ AKKUMULÁTOR FELHELYEZÉSE A HÁMRA (ULIB 250 AKKUMULÁTOR)

Lásd a heveder összeszerelési utasításait.

Fontos
A felszerelés után az akkumulátornak tökéletesen rögzítve kell lennie a hámon. Amennyiben szükséges,
ellenőrizze a felhelyezést.

 4.6. A TARTÓZSEB ELHELYEZÉSE AZ ÖVÖN

Lásd az akkumulátor használati utasítását.
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 4.7. A SZERSZÁM ÉS AZ ULIB150P ÉS 250 AKKUMULÁTOROK ÖSSZEKAPCSOLÁSA

1. Kapcsolja be az akkumulátort.
Lásd az akkumulátor használati utasítását.

2. Az eszköz csatlakoztatása előtt ellenőrizze, hogy az
akkumulátor feszültségen kívül van-e helyezve.
Lásd az akkumulátor használati utasítását.

3. Igazítsa a szerszám tápkábelének (2) pozicionálóját
az akkumulátorcsatlakozó (1) bevágásához.

4. Csatlakoztassa az akkumulátor tápkábelét (3) az
eszközhöz.

5. Húzza meg a szorítógyűrűt (4).

Fontos
Hibás érintkezés és a szerszám leállásának
veszélye, ha a szorítógyűrű nincs teljesen
meghúzva.

 4.8. A SZERSZÁM ÉS AZ ULIB150P ÉS 250 AKKUMULÁTOROK SZÉTKAPCSOLÁSA

1. Ellenőrizze, hogy az akkumulátor feszültségen kívül
van-e helyezve az eszköz lecsatlakoztatása előtt.
Lásd az akkumulátor használati utasítását.

2. Lazítsa meg a szerszám tápkábelének (2)
szorítógyűrűjét (1).

3. Húzza ki a tápkábelt (2) az eszközből.

 4.9. A VEZETÉK ÉS A KARPÁNT RÖGZÍTÉSE

Lásd az akkumulátor használati utasítását.

Megjegyzés
Minden szükséges óvintézkedést meg kell tenni annak érdekében, hogy a metszőolló vezetéke ne akadjon
bele az ágakba. E célból a vezetéket – a készülékhez mellékelt karpánt segítségével – rögzítse a karjához
(lásd az akkumulátor használati utasítását).

 5. HASZNÁLAT

 5.1. AZ AKKUMULÁTOR BEKAPCSOLÁSA ÉS KIKAPCSOLÁSA

Lásd az akkumulátor használati utasítását.
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 5.2. AZ ESZKÖZ INDÍTÁSA BEKAPCSOLT ACTIV' SECURITY MELLETT (GYÁRI BEÁLLÍTÁS)

Az Activ' Security csak akkor működik, ha a felhasználó vezetőképes kesztyűt visel, PELLENC vagy ha kesztyű
nélkül dolgozik.

Ha a felhasználó más típusú kesztyűt visel, az eszköz csak akkor indul el, ha előtte kikapcsolta az Activ' Security
funkciót.
Lásd 5.3. Activ' Security kikapcsolva, apród 22.
Az Activ’ Security-vel kapcsolatos további információkért lásd 3.3. Az Activ' Security leírása, apród 17.

 5.2.1. AZ ESZKÖZ INDÍTÁSA BEKAPCSOLT ACTIV' SECURITY MELLETT

1. Helyezze az akkumulátort feszültség alá.
Lásd az akkumulátor használati utasítását.

Az akkumulátor két hangjelzést ad ki.

Amikor az eszköz kalibrálására vonatkozó
információra vár a felhasználótól, az Activ' Security
LED (1) pirosan villog.

2. Tartsa a szerszámot a kezében, ügyelve arra, hogy
az ujjai érintkezzenek a vezetőbetétek egyikével (2).

3. Helyezze a szerszámot tartó kezének a mutatóujját
a ravaszra (3).

4. A másik kezével szorítsa meg a penge tengelyének
(4) mindkét oldalát.

Az Activ' Security LED folyamatosan pirosra vált, ha
az eszköz elmentette a felhasználóval kapcsolatos
kalibrálási paramétereket.

5. Engedje el a penge tengelyét (4).

Az Activ' Security LED kékre vált.

Az eszköz hangjelzést ad.
6. Nyomja meg a ravaszt a mutatóujjával az eszköz

aktiválásához.
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Megjegyzés
Az eszköz működéséhez, bekapcsolt Activ' Security esetén:

• A felhasználó nem érintkezhet egyszerre a vágófejjel és a vezetőbetétekkel,
• A szigetelőfedélnek rajta kell lennie a szár adaptertengelyén a szár leszerelése esetén (csak a szár opció

esetében).
Lásd az összeszerelési útmutatót.

 5.2.2. A SZÁRRAL FELSZERELT ESZKÖZ INDÍTÁSA BEKAPCSOLT ACTIV' SECURITY MELLETT (GYÁRI
BEÁLLÍTÁS)

1. Helyezze az akkumulátort feszültség alá.
Lásd az akkumulátor használati utasítását.

Az akkumulátor két hangjelzést ad ki.

Amikor az eszköz kalibrálására vonatkozó
információra vár a felhasználótól, az Activ' Security
LED (1) pirosan villog.

2. Tartsa a szerszámot a kezében, ügyelve arra, hogy
az ujjai érintkezzenek a vezetőbetétek egyikével (2).

3. Helyezze a szerszámot tartó kezének a mutatóujját
a ravaszra (3).

4. Helyezze a másik kezének mutatóujját a szerszám
foglalatára (4).

Az Activ' Security LED folyamatosan pirosra vált, ha
az eszköz elmentette a felhasználóval kapcsolatos
kalibrálási paramétereket.

5. Engedje el a szerszám foglalatát (4).

Az Activ' Security LED kékre vált.

Az eszköz hangjelzést ad.

6. Nyomja meg a ravaszt (3) a mutatóujjával az eszköz
aktiválásához.

Megjegyzés
Az eszköz működéséhez, bekapcsolt Activ' Security esetén:

• A felhasználó nem érintkezhet egyszerre a vágófejjel és a vezetőbetétekkel,
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 5.3. ACTIV' SECURITY KIKAPCSOLVA

Figyelem
A felhasználóknak kifejezetten nem ajánlott az Activ’ Security kikapcsolása. Ennek a biztonsági
funkciónak a kikapcsolása súlyos és mély vágások kockázatának teszi ki a felhasználót.

A felhasználó felelős az Activ’ Security kikapcsolása következtében bekövetkező balesetekért.

A biztonsági funkció kikapcsolását az akkumulátor fekete doboza rögzíti.

 5.3.1. AZ ACTIV’ SECURITY KIKAPCSOLÁSA

Fontos
Ezt a műveletet puszta kézzel végezze el. Ne használjon kesztyűt.

1. Helyezze az akkumulátort feszültség alá.
Lásd az akkumulátor használati utasítását.

Az akkumulátor két hangjelzést ad ki.

Megjegyzés
A felhasználó ujja nem kerülhet az optikai
érzékelőre, amikor az akkumulátor be van
kapcsolva.

A szerszám elindítását követő 10 másodpercen
belül:

2. Fogja a kezébe a szerszámot.
3. Helyezze a mutatóujját az optikai érzékelő (1) elé 1

másodpercre.
4. Nyomja be teljesen a ravaszt (2).
5. Engedje fel a ravaszt (2).

6. Helyezze a mutatóujját az optikai érzékelő (1) elé 1
másodpercre.

A szerszám riasztási hangot ad ki, és a „Mode” LED
(3) pirosra vált, jelezve, hogy az Activ' Security ki
van kapcsolva.
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Megjegyzés
Ha az Activ' Security funkció ki van kapcsolva, a szerszám minden feszültség alá helyezés során és a
készenléti állapotból való kilépéskor riasztási hangot ad ki.

 5.3.2. AZ ESZKÖZ INDÍTÁSA KIKAPCSOLT ACTIV' SECURITY MELLETT

1. Helyezze az akkumulátort feszültség alá.
Lásd az akkumulátor használati utasítását.

Az akkumulátor két hangjelzést ad ki.

Az Activ' Security LED (1) pirosan villog.

2. Fogja a kezébe a szerszámot.
3. Nyomja meg a ravaszt (2) a szerszámot tartó

kezének mutatóujjával.

A szerszám három hangjelzéssel figyelmeztet arra,
hogy az Activ' Security nincs bekapcsolva.

A penge kinyílik.

A szerszám használatra kész.

 5.3.3. AZ ACTIV’ SECURITY BEKAPCSOLÁSA

Figyelem
Az Activ’ Security a vezetésen alapul, és csak a speciális kesztyű használatával működik
optimálisan PELLENC (Activ' Security kesztyű).

Nedves környezetben végzett munka esetén a kesztyű viselése PELLENC növeli a biztonsági
funkció hatékonyságát.

Ha olyan kesztyűt vesz fel, amelyet a nap elején nem viselt, vagy ha napközben lecseréli a
vezető kesztyűjét, győződjön meg arról, hogy az kompatibilis az Activ’ Security funkcióval az
eszköz újraindításával és a biztonsági funkció bekapcsolásával.
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Figyelem
A biztonsági funkció csak a szerszámot tartó felhasználót védi, más személyeket nem.

Az Activ’ Security és a kesztyűk PELLENC csökkentik a vágások kockázatát, ez a kockázat
ennek ellenére mindig fennáll. Mindig legyen óvatos a metszőolló használatakor.

Fontos
Ezt a műveletet puszta kézzel végezze el. Ne használjon kesztyűt.

1. Helyezze az akkumulátort feszültség alá.
Lásd az akkumulátor használati utasítását.

Az akkumulátor két hangjelzést ad ki.

Megjegyzés
A felhasználó ujja nem kerülhet az optikai
érzékelőre, amikor az akkumulátor be van
kapcsolva.

A szerszám elindítását követő 10 másodpercen
belül:

2. Fogja a kezébe a szerszámot.
3. Helyezze a mutatóujját az optikai érzékelő (1) elé 1

másodpercre.
4. Nyomja be teljesen a ravaszt (2).
5. Engedje fel a ravaszt (2).

6. Helyezze a mutatóujját az optikai érzékelő (1) elé 1
másodpercre.

Az eszköz figyelmeztető hangjelzést ad ki az Activ’
Security bekapcsolásának megerősítésére.

7. Ellenőrizze az Activ’ Security megfelelő működését,
lásd 6.3.2. Az Activ' Security megfelelő
működésének és a kesztyű vezetőképességének
ellenőrzése, apród 35.

Fontos
A biztonsági berendezések hatása nem korlátlan. Az eszköz felhasználójának bizonyos óvatosságról kell
tanúbizonyságot tennie, hogy garantálja annak megfelelő működését.
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 5.4. A PENGE KINYITÁSA

 5.4.1. A PENGE TELJES KINYITÁSA

1. Helyezze az akkumulátort feszültség alá
Lásd az akkumulátor használati utasítását.

Az akkumulátor két hangjelzést ad ki.

Az Activ' Security LED (1) pirosan villog.

2. Fogja a kezébe a szerszámot.

3. Ha az Activ' Security be van
kapcsolva :
• Győződjön meg róla, hogy az ujjai érintkeznek a

vezetőbetétek egyikével (2), és egyidejűleg
• Érintse meg a penge tengelyét (3) a másik

kezével.

4. Helyezze a szerszámot tartó kezének a mutatóujját
a ravaszra (4).

A penge kinyílik.
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 5.4.2. OPTIKAI ÉRZÉKELŐ ÉS KÖZEPES PENGENYÍLÁS

A penge (3) félig nyitott helyzetben marad mindaddig, amíg az optikai érzékelő (1) azt érzékeli, hogy a felhasználó
ujja a ravasz (2) előtt van.

Ha ujja eltávolodik a ravasztól (2), az optikai rendszer utasítást ad a penge teljes kinyitására (3) ( C1 + C3 üzemmód).

Az optikai érzékelő érzékenységének beállításával kapcsolatos további információkért lásd 5.6.3. Funkciók
beállítása, apród 31

Megjegyzés
A munka közben viselt kesztyű hatással lehet az optikai érzékelő működésére. Javasoljuk, hogy ne használjon
fekete kesztyűt.

Fontos
Ha az optikai érzékelő nem megfelelően működik, ellenőrizze, hogy nem tömődött-e el a ravasz nyílása, vagy
háztartási alkohollal tisztítsa meg az optikai érzékelő ablakát.

 5.5. KÉSZENLÉTI ÁLLAPOT BEKAPCSOLÁSA ÉS KILÉPÉS A KÉSZENLÉTI ÁLLAPOTBÓL

 5.5.1. AUTOMATIKUS KÉSZENLÉTI ÁLLAPOT

A szerszám készenléti állapotba állítható, ha az F8 üzemmód 1 és 8 közé van állítva.
Lásd 5.6.3. Funkciók beállítása, apród 31.

Ha 2 percig nem történik semmilyen művelet a metszőollóval vagy az akkumulátorral, a szerszám automatikusan
készenléti állapotba kapcsol.

Megjegyzés
Az akkumulátor hangjelzése jelzi, hogy a szerszám készenléti állapotban van.
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 5.5.2. MANUÁLIS KÉSZENLÉTI ÁLLAPOT

1. Nyomja le teljesen a ravaszt (1) néhány
másodpercig (hosszan lenyomva), amíg a penge
bezáródik.
Az akkumulátor hangjelzést ad, és a MODE LED (2)
villog.

2. Engedje fel a ravaszt (1).
A penge zárva marad.

Megjegyzés
Annak beállításához, hogy mennyi ideig kell
lenyomva tartani a ravaszt a szerszám készenléti
állapotba helyezéséhez lásd 5.6.3. Funkciók
beállítása, apród 31.

 5.5.3. KILÉPÉS A KÉSZENLÉTI ÁLLAPOTBÓL

1. Nyomja be teljesen a ravaszt (1).
2. Engedje fel a ravaszt (1).

 5.6. A SZERSZÁM HMI (EMBER-GÉP INTERFÉSZ) BEÁLLÍTÁSAI

Az ember-gép interfész (HMI) egy olyan interfész, amely összekapcsolja a felhasználót a szerszám vagy gép
vezérlőberendezésével. A kezelő így képes interakcióba lépni a szerszámmal vagy géppel.

 5.6.1. ÜZEMMÓDOK

5.6.1.1. AZ ÜZEMMÓDOK BEMUTATÁSA

A felhasználó különböző munkavégzési szokásainak megfelelően többféle üzemmód áll rendelkezésre (a kijelzőn
jelezve). A kezelő munkapreferenciáitól függően a szerszám 4 üzemmódot kínál.
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5.6.1.1.1. FOKOZATOS ÜZEMMÓDOK

C1 üzemmód: FOKOZATOS KÖZEPES
PENGENYÍLÁS

• Fokozatos üzemmód közepes pengenyílás funkcióval.
• A felhasználó a ravasz megnyomásával vezérli a

pengék nyitását.

C2 üzemmód: FOKOZATOS (gyári beállítás) 

• A metszőolló a gyári beállítás szerint a közepes
pengenyílás nélküli „fokozatos” üzemmódban van.

• A felhasználó a ravasz megnyomásával vezérli a
pengék nyitását.

5.6.1.1.2. MINDENT VAGY SEMMIT ÜZEMMÓDOK

C3 üzemmód: MINDENT VAGY SEMMIT KÖZEPES
PENGENYÍLÁS

• „Mindent vagy semmit” üzemmód, közepes
pengenyílás funkcióval.

• A pengék a ravasz egyetlen megnyomására kinyílnak.

28



METSZŐOLLÓ  C45, C45-P150, C45-P200
163529-D

C4 üzemmód: MINDENT VAGY SEMMIT

• „Mindent vagy semmit” üzemmód, közepes
pengenyílás funkció nélkül.

• A pengék a ravasz egyetlen megnyomására kinyílnak.

5.6.1.2. HASZNÁLATI ÜZEMMÓD VÁLTÁSA

1. Csatlakoztassa a szerszámot az akkumulátorhoz.
Lásd 4.7. A szerszám és az ULIB150P és 250 akkumulátorok összekapcsolása, apród 19.

2. Helyezze az akkumulátort feszültség alá.
Lásd az akkumulátor használati utasítását.

3. Nyomja meg az akkumulátor „mode” gombját.
4. A + vagy a - gomb lenyomásával válassza ki a C1, C2, C3 vagy C4 üzemmódot,
5. Nyomja meg a „mode” gombot a jóváhagyáshoz.
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 5.6.2. ENGEDÉLYEZÉSI MÓDOK

5.6.2.1. AZ ENGEDÉLYEZÉSI MÓDOK BEMUTATÁSA

Lehetőség van a szerszám beállítási szintjének beállítására a szerszám használati üzemmódjainak megfelelően.
Lásd 5.6.1. Üzemmódok, apród 27.

• L1: „Normál” konfiguráció: a felhasználó hozzáférhet a 4 üzemmódhoz C1-től C4-ig, de beállítási lehetőség nélkül.
• L2: „Szakértői” konfiguráció: a felhasználó hozzáférhet a 4 üzemmódhoz C1-től C4-ig és a négy beállításhoz F5-

től F8-ig (gyári beállítás ).

A szerszám engedélyezési beállításainak módosításához lásd 5.6.2.3. Az engedélyezési mód megváltoztatása,
apród 30.

5.6.2.2. KOMPATIBILITÁS AZ ENGEDÉLYEZÉSI MÓDOK ÉS A SZERSZÁMBEÁLLÍTÁSOK KÖZÖTT

Metszőolló C45 Beállítási üzemmód
Metszőolló üzemmód L1 L2

C1 : Fokozatos közepes pengenyílás

C2 : Fokozatos

C3 : Mindent vagy semmit közepes pengenyílás

C4 : Mindent vagy semmit

F5 : A pengék átfedésének beállítása

F6 : Félig nyitott helyzet beállítás

F7 : Az optikai érzékelő érzékenységének beállítása

F8 : Az eszköz készenléti állapotának késleltetési beállítása

5.6.2.3. AZ ENGEDÉLYEZÉSI MÓD MEGVÁLTOZTATÁSA
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1. Válassza le a szerszámot az akkumulátorról.
Lásd 4.8. A szerszám és az ULIB150P és 250 akkumulátorok szétkapcsolása, apród 19.

2. Helyezze az akkumulátort feszültség alá.
Lásd az akkumulátor használati utasítását.

3. Nyomja meg az akkumulátor „mode” gombját,
4. Válassza ki a módot a + vagy - gomb megnyomásával,
5. Nyomja meg a „mode” gombot a jóváhagyáshoz.
6. Kapcsolja ki az akkumulátort.

Lásd az akkumulátor használati utasítását.
7. Csatlakoztassa a szerszámot az akkumulátorhoz.

Lásd 4.7. A szerszám és az ULIB150P és 250 akkumulátorok összekapcsolása, apród 19.

 5.6.3. FUNKCIÓK BEÁLLÍTÁSA

5.6.3.1. A FUNKCIÓK BEÁLLÍTÁSÁNAK BEMUTATÁSA

A felhasználónak 4 funkció beállításra van lehetősége:

• A penge átfedése.
Lásd 6.3.4. Az ellenpenge és a penge átfedésének ellenőrzése, apród 37.

• A penge félig kinyitott pozíciója,
• Az optikai érzékelő érzékenysége,
• Az eszköz készenléti állapotának késleltetése.

Funkciók Leírás A beállítás módosítása
F5 : A pengék átfedésének

beállítása
Állítsa be a pengeátfedést. 1–9: Gyenge átfedés – nagy átfedés

F6 : Közepes pengenyílás
beállítása

Állítsa be a penge félig kinyitott
pozícióját.

1–9: Gyenge nyitás – nagy nyitás

F7 : Az optikai érzékelő
érzékenységének
beállítása

Állítsa be a penge optikai
érzékelőjének érzékenységét.

1–9: Nagyon érzékeny – kis érzékenység

1–8: Minimális késleltetés – maximális
késleltetés

F8 : Az eszköz készenléti
állapotának késleltetési
beállítása

Állítsa be, hogy mennyi ideig
tartsa lenyomva a ravaszt a
szerszám készenléti állapotba
helyezéséhez.

9: Nincs készenléti állapot

A szerszám funkcióbeállításainak módosításához lásd 5.6.3.2. A funkcióbeállítások módjának megváltoztatása,
apród 32.
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5.6.3.2. A FUNKCIÓBEÁLLÍTÁSOK MÓDJÁNAK MEGVÁLTOZTATÁSA

1. Csatlakoztassa a szerszámot az akkumulátorhoz.
Lásd 4.7. A szerszám és az ULIB150P és 250 akkumulátorok összekapcsolása, apród 19.

2. Helyezze az akkumulátort feszültség alá.
Lásd az akkumulátor használati utasítását.

3. Az akkumulátoron válassza ki a módot a „+” vagy a „-” gomb megnyomásával,
4. Nyomja meg a „mode” gombot a jóváhagyáshoz.
5. Nyomja meg a „+” vagy „-” gombot a beállítás változtatásához 1 és 9 között, lásd 5.6.3.1. A funkciók

beállításának bemutatása, apród 31.
6. Nyomja meg a „mode” gombot a jóváhagyáshoz.
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 6. KARBANTARTÁS

Figyelem
• Minden karbantartási műveletet feszültségmentes akkumulátor és leválasztott tápkábel mellett

kell elvégezni, kivéve, ha az eljárásban kifejezetten másképp szerepel.
• Használja az ajánlott termékeket, gyártó: PELLENC.
• Érdeklődjön hivatalos forgalmazónál: PELLENC probléma esetén.

 6.1. A MŰVELETEK GYAKORISÁGA

Karbantartási ütemterv

A műveletek gyakorisága

Műveletek Minden
üzembe

helyezéskor1
4

üzemóránként Hetente Használat
után

Szemrevételezéssel ellenőrizze a szerszám általános
állapotát.
Lásd 6.3.1. A szerszám általános állapotának vizuális
ellenőrzése, apród 34.

X

Az Activ’ Security megfelelő működésének
ellenőrzése.
Lásd 6.3.2. Az Activ' Security megfelelő működésének
és a kesztyű vezetőképességének ellenőrzése, apród
35.

X X

Ellenőrizze a kesztyűk állapotár és vezetőképességét.
Lásd 6.3.2. Az Activ' Security megfelelő működésének
és a kesztyű vezetőképességének ellenőrzése, apród
35.

X X

Ellenőrizze a működtető kapcsolót.
Lásd 6.3.3. A működtető kapcsoló ellenőrzése, apród
36.

X

Ellenőrizze az ellenpenge és a penge átfedését.
Lásd 6.3.4. Az ellenpenge és a penge átfedésének
ellenőrzése, apród 37.

X

Ellenőrizze a penge élezését.
Lásd 6.3.5. A penge élezése, apród 39. X

Ellenőrizze a penge szorosságát.
Lásd 6.3.6. A penge szorosságának beállítása, apród
40.

X

Ellenőrizze a szerszámkábel feszességét.
Lásd 4.7. A szerszám és az ULIB150P és 250
akkumulátorok összekapcsolása, apród 19.

X

Az akkumulátor töltöttségi szintjének ellenőrzése. X X
A pengekészlet cseréje
Lásd 6.4. A penge vagy a tengelyek cseréje, apród
40.

200 ÓRÁNKÉNT vagy ha szükséges a jó vágásminőség
fenntartása érdekében, cserélje ki a pengét.

Zsírozza be a pengét.
Lásd 6.5. A penge zsírozása, apród 44. X

33



METSZŐOLLÓ  C45, C45-P150, C45-P200
163529-D

A műveletek gyakorisága

Műveletek Minden
üzembe

helyezéskor1
4

üzemóránként Hetente Használat
után

Tisztítsa meg a szerszámot (ne magasnyomású
mosót, hanem sűrített levegőt vagy kefét használjon).
Lásd 6.6. A szerszám tisztítása, apród 44.

X

A szerszám ellenőrzése hivatalos forgalmazó által:
PELLENC.

Fontos
400 óránként vagy legalább évente egyszer

vizsgáltassa át a gépet hivatalos forgalmazóval:
PELLENC. Mindig megfelelő módon, száraz helyen,

feltöltött akkumulátorral tárolja a szerszámot.

Akkumulátor Lásd az akkumulátor használati utasítását.

 6.2. KARBANTARTÁSI TANÁCSOK

Ha a szerszám nem vág szabályosan és erőkifejtés nélkül, az azt jelenti, hogy a szükségesnél több energiát
fogyaszt. Ilyenkor ellenőrizze:

1. a penge élezését,
2. a penge szorosságát,
3. a penge tengelyének zsírozását,
4. az eszköz általános állapotát.

A metszőolló működési ideje és élettartama alapvetően a penge élességétől és megfelelő mértékű megszorításától
függ.

 6.3. ELLENŐRZÉS

 6.3.1. A SZERSZÁM ÁLTALÁNOS ÁLLAPOTÁNAK VIZUÁLIS ELLENŐRZÉSE

• Szemrevételezéssel ellenőrizze a szerszám általános
állapotát.
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 6.3.2. AZ ACTIV' SECURITY MEGFELELŐ MŰKÖDÉSÉNEK ÉS A KESZTYŰ VEZETŐKÉPESSÉGÉNEK
ELLENŐRZÉSE

Az eszköz minden egyes bekapcsolásakor a biztonsági funkció inicializálásra vár.

Figyelem
A biztonsági rendszer megfelelő működéséhez elengedhetetlen, hogy a munkát vezetőképes
kesztyűvel végezze PELLENC vagy anélkül.

Figyelem
Érdeklődjön hivatalos forgalmazónál: PELLENC probléma esetén.

Minden nap kezdetén vagy felhasználóváltáskormeg kell győződni arról, hogy az Activ' Security megfelelően
működik. Az ellenőrzésnek három módja lehetséges:

1. módszer (csak szerszám):

1. Kapcsolja be a szerszámot.
Lásd az akkumulátor használati utasítását.

2. Tartsa a szerszámot a kezében, ügyelve arra, hogy
az ujjai érintkezzenek a vezetőbetétek egyikével (1).

Az „Activ’ Security” LED (3) folyamatos pirosra
fénnyel ég.

3. Ellenőrizze az ellenkező kéz ujjainak
vezetőképességét úgy, hogy egyenként a
ravaszhoz nyomja őket (2).

Az „Activ’ Security” LED-nek (3) kék színnel kell
világítania (állandó vagy villogó), amikor az ujját a
ravaszra helyezi.

4. Ellenőrizze a penge helyes működését a ravasz
helyzetének függvényében (2).

2. módszer (csak szerszám):

1. Kapcsolja be a szerszámot.
Lásd az akkumulátor használati utasítását.

2. Tartsa a szerszámot a kezében, ügyelve arra, hogy
az ujjai érintkezzenek a vezetőbetétek egyikével (1).

3. Helyezze a szerszámot tartó kezének a mutatóujját
a ravaszra (2).

4. Az ellenkező kézzel gyakoroljon nyomást az
ellenpenge alsó szélére (3).

Az „Activ’ Security” LED (4) folyamatos pirosra
fénnyel ég.

5. Vegye le az ellenkező kezét az ellenpengéről (3).

Az „Activ' Security” LED-nek (4) kék színnel kell
világítania.

6. Ellenőrizze a penge helyes működését a ravasz
helyzetének függvényében (3).
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3. módszer (szárral felszerelt szerszám):

Szárral felszerelt szerszám esetén az ellenpenge
nehezen hozzáférhető. Az Activ’ Security
ellenőrzéséhez az alábbi műveleteket kell elvégezni:

1. Kapcsolja be a szerszámot.
Lásd az akkumulátor használati utasítását.

2. Tartsa a szerszámot a kezében, ügyelve arra, hogy
az ujjai érintkezzenek a vezetőbetétek egyikével (1).

3. Helyezze a szerszámot tartó kezének a mutatóujját
a ravaszra (2).

4. Helyezze a másik kezének mutatóujját a szerszám
foglalatára (3).

Az „Activ’ Security” LED (4) folyamatos pirosra
fénnyel ég.

5. Vegye le a mutatóujját a szerszám foglalatáról (3).

Az „Activ' Security” LED-nek (4) kék színnel kell
világítania.

6. Ellenőrizze a penge helyes működését a ravasz
helyzetének függvényében (2).

Megjegyzés
Ha a penge nyitott helyzetben marad, és az akkumulátor hangjelzést ad ki, amikor mindkét vezető felülettel
egyszerre érintkezik, az Activ’ Security működik. Rendellenesség esetén próbálja meg növelni az érintkezési
felületet az eszközzel, és vegye fel/cserélje ki a vezető kesztyűt.

 6.3.3. A MŰKÖDTETŐ KAPCSOLÓ ELLENŐRZÉSE

1. Ellenőrizze szemrevételezéssel a működtető
kapcsoló állapotát.

2. Ellenőrizze, hogy semmilyen fizikai elem (pl.
ragasztószalag, bilincs stb.) ne akadályozza vagy
zavarja a működtető ravasz működését.

3. Ellenőrizze a működtető ravasz megfelelő
működését úgy, hogy benyomja.

36



METSZŐOLLÓ  C45, C45-P150, C45-P200
163529-D

 6.3.4. AZ ELLENPENGE ÉS A PENGE ÁTFEDÉSÉNEK ELLENŐRZÉSE

6.3.4.1. AZ ELLENPENGE ÉS A PENGE ÁTFEDÉSÉNEK ELLENŐRZÉSE, CSAK SZERSZÁM

1. Ellenőrizze, hogy zárt helyzetben a penge hegye az
ellenpenge alsó harmadában van-e.

2. Szükség esetén állítsa be az átfedést, lásd 5.6.3.
Funkciók beállítása, apród 31.

6.3.4.2. AZ ELLENPENGE ÉS A PENGE ÁTFEDÉSÉNEK ELLENŐRZÉSE, SZÁRRAL FELSZERELT SZERSZÁM

1. Ellenőrizze, hogy zárt helyzetben a penge hegye az
ellenpenge alsó részét érinti-e.

Állítsa be az ellenpenge és a penge
átfedését, ha szükséges:

1. Helyezze az akkumulátort feszültség alá.
Lásd az akkumulátor használati utasítását.

2. Nyissa ki a szerszám pengéjét.
Lásd 5.4. A penge kinyitása, apród 25.

3. Kapcsolja ki az akkumulátort.
Lásd az akkumulátor használati utasítását.

4. Válassza le a szerszámot az akkumulátorról.
Lásd 4.8. A szerszám és az ULIB150P és 250
akkumulátorok szétkapcsolása, apród 19.

5. Lazítsa meg a két csavart (1) Torx T10
csavarhúzóval.

6. Vegye le a két csavart (1).
7. Vegye le a vágófej fedelét (2).

37



METSZŐOLLÓ  C45, C45-P150, C45-P200
163529-D

8. Ha a pengeátfedés túl nagy:

• Lazítsa meg a rögzítőgyűrűt (3) egy 13 mm-es
villáskulccsal.

• Csavarja ki a beállítószemet (4) a
meghosszabbításhoz.

• Csavarja be a rögzítőgyűrűt (3) a beállító szem
(4) pozíciójának rögzítéséhez.

Ha a pengeátfedés túl kicsi:

• Lazítsa meg a rögzítőgyűrűt (3) egy 13 mm-es
villáskulccsal.

• Csavarja be a beállítószemet (4) a
megrövidítéshez.

• Csavarja be a rögzítőgyűrűt (3) a beállító szem
(4) pozíciójának rögzítéséhez.

Fontos
Ügyeljen arra, hogy ne csavarja ki túlzottan a beállítószemet (3), mert leválhat vagy ütközhet az
ellenpengével.

9. Tegye vissza a vágófej fedelét (2) a szerszámra.
10. Húzza meg a két csavart (1) Torx T10

csavarhúzóval, rögzítve a vágófej fedelének
pozícióját.

11. Csatlakoztassa a szerszámot az akkumulátorhoz.
Lásd 4.7. A szerszám és az ULIB150P és 250
akkumulátorok összekapcsolása, apród 19.

12. Helyezze az akkumulátort feszültség alá.
Lásd az akkumulátor használati utasítását.

13. Indítsa el a szerszámot.
Lásd 5.2.2. A szárral felszerelt eszköz indítása
bekapcsolt Activ' Security mellett (gyári beállítás),
apród 21 vagy 5.3.2. Az eszköz indítása kikapcsolt
Activ' Security mellett, apród 23.

14. Zárja vissza a pengét a szerszám ravaszának
megnyomásával.

15. Ha az ellenpenge beállítása nem megfelelő,
ismételje meg a fenti eljárás lépéseit.
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 6.3.5. A PENGE ÉLEZÉSE

Ez a művelet alapvető fontosságú, hiszen meghatározza a szerszám metszési minőségét, a pengék és a
mechanikai alkatrészek élettartamát, és megőrzi az akkumulátor működési idejét.

A penge élezésének gyakorisága a következőktől függ:

• a vágott fa (keménysége és átmérője),
• a metszés üteme,
• az élezőeszköz. A szerszámhoz tartozik egy élezőkő.

1. Nyissa ki teljesen a szerszám pengéjét.
Lásd 5.4. A penge kinyitása, apród 25.

2. Kapcsolja ki az akkumulátort.
Lásd az akkumulátor használati utasítását.

3. Válassza le a szerszámot az akkumulátorról.
Lásd 4.8. A szerszám és az ULIB150P és 250
akkumulátorok szétkapcsolása, apród 19.

4. Helyezze az élezőkövet (1) a szerszám jobb oldalán
lévő pengére.

Fontos
Döntse meg a követ körülbelül 30°-kal, hogy
tökéletesen illeszkedjen a penge éléhez.

5. Csak az 1. vágási szöget (2) fenje meg belülről
kifelé, amíg a penge éléről el nem tűnik a sorja.

6. Fordítsa meg a szerszámot.
7. Sorjátlanítsa le egyszer a penge hátoldalát (2)

belülről kifelé laposra állított fenőkővel.

Fontos
A penge éléről feltétlenül el kell távolítani a sorját,
és a használat első 15 perce után el kell végezni az
első élfrissítést, majd legfeljebb 1-2 naponta.

8. Ellenőrizze a penge szorosságát.
Lásd 6.3.6. A penge szorosságának beállítása, apród 40.
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 6.3.6. A PENGE SZOROSSÁGÁNAK BEÁLLÍTÁSA

A jó beállítás érdekében:

1. Végezze el ezeket a műveleteket nyitott pengével,
az akkumulátorról leválasztott szerszámmal.

2. Szorítsa meg az anyát (1) a mellékelt kulccsal (2).
3. Ha az anya (1) elkezd szorulni, hagyja abba.
4. Kissé állítsa vissza, hogy az ellenőrző alátét (3)

megfelelően beleülhessen a hornyokba.
5. Zárja be a pengét.
6. Ellenőrizze, hogy az ellenőrző alátét (3) rögzítve

van-e.

Fontos
Ha a penge zárt pozícióban van,az ellenőrző alátétnek (3) rögzítve kell lennie.

Megjegyzés
A túlzott meghúzás magas fogyasztáshoz és ezáltal a szerszám túlmelegedéséhez és az akkumulátor
élettartamának jelentős csökkenéséhez vezethet.

 6.4. A PENGE VAGY A TENGELYEK CSERÉJE

 6.4.1. A PENGE ÉS A TENGELYEK LESZERELÉSE/FELSZERELÉSE, CSAK SZERSZÁM

6.4.1.1. A PENGE ÉS A TENGELYEK LESZERELÉSE, CSAK SZERSZÁM

1. Nyissa ki teljesen a pengét.
Lásd 5.4. A penge kinyitása, apród 25.

2. Kapcsolja ki az akkumulátort.
Lásd az akkumulátor használati utasítását.

3. Válassza le a szerszámot az akkumulátorról.
Lásd 4.8. A szerszám és az ULIB150P és 250 akkumulátorok szétkapcsolása, apród 19.
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4. Nyissa ki a burkolatot (1). 5. Lazítsa meg az anyacsavart (2) a mellékelt
kulccsal (3).

6. Távolítsa el az anyát (2).

7. Távolítsa el az alkatrészeket ebben a sorrendben:
• A penge tengelye (4),
• Alátét (5),
• Fogazott szabályozó alátét (6),
• A rögzítőgyűrű egy kis csavarhúzóval

megemelve (7),
• peremes tengelycsap (8).

8. Vegye ki a pengét (9), és selejtezze ki.

Megjegyzés
A penge és a tengelyek visszaszereléséhez lásd
6.4.1.2. A penge és a tengelyek felszerelése, csak
szerszám, apród 41.

6.4.1.2. A PENGE ÉS A TENGELYEK FELSZERELÉSE, CSAK SZERSZÁM

Megjegyzés
A penge és a tengelyek eltávolításához és az elhasználódott alkatrészek cseréjéhez lásd 6.4.1.1. A penge
és a tengelyek leszerelése, csak szerszám, apród 40.

A szerszám pengéjének és tengelyeinek felszerelése előtt:

1. Győződjön meg róla, hogy az akkumulátor nincs feszültség alatt.
Lásd az akkumulátor használati utasítását.

2. Győződjön meg róla, hogy a szerszám le van választva az akkumulátorról.
Lásd 4.8. A szerszám és az ULIB150P és 250 akkumulátorok szétkapcsolása, apród 19.

41



METSZŐOLLÓ  C45, C45-P150, C45-P200
163529-D

3. Kenje meg az ellenpenge (1) pengével (2)
érintkező felületét a mellékelt kenőanyag tubus
segítségével.

4. Helyezze a pengét (2) az ellenpengére (1).

5. Kenje meg a peremes tengelycsapot (3) a
mellékelt kenőanyag tubus segítségével.

6. Szerelje fel a peremes tengelycsapot (3) a
szerszám láncszemére.

7. Szereljen fel egy új rögzítőgyűrűt (4) úgy, hogy az
éles széle kifelé nézzen a peremes tengelycsapra
(3).

8. Igazítsa a penge tengelyének lapolását (5) a
penge pozicionálójához (2).

9. Tegye fel a penge tengelyét (5).
10. Helyezze vissza a fogazott szabályozó alátétet (6).
11. Tegye a helyére az alátétet (7).

12. Illessze az anyát (8) a penge tengelyére.
13. Szorítsa meg az anyát (8) a mellékelt kulccsal (9).

Lásd 6.3.6. A penge szorosságának beállítása,
apród 40.
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14. Zsírozza meg a penge tengelyét (5).
Lásd 6.5. A penge zsírozása, apród 44.

15. Középen megnyomva pattintsa vissza a
ravaszburkolatot (11).

 6.4.2. A PENGE ÉS A TENGELYEK LESZERELÉSE/FELSZERELÉSE, P150 VAGY P200 SZÁRRAL
FELSZERELT SZERSZÁM

6.4.2.1. A PENGE ÉS A TENGELYEK LESZERELÉSE, P150 VAGY P200 SZÁRRAL FELSZERELT SZERSZÁM

1. Végezze el a penge és a tengelyek leszerelési
eljárásának 1–3. pontját, csak szerszám esetén
Lásd 6.4.1.1. A penge és a tengelyek leszerelése,
csak szerszám, apród 40.

2. Lazítsa meg a két csavart (1) Torx T10
csavarhúzóval.

3. Vegye le a két csavart (1).
4. Vegye le a vágófej fedelét (2).
5. Végezze el a penge és a tengelyek leszerelési

eljárásának 5–8. pontját, csak szerszám esetén
Lásd 6.4.1.1. A penge és a tengelyek leszerelése,
csak szerszám, apród 40.

6.4.2.2. A PENGE ÉS A TENGELYEK FELSZERELÉSE, P150 VAGY P200 SZÁRRAL FELSZERELT SZERSZÁM

Megjegyzés
A penge és a tengelyek eltávolításához és az elhasználódott alkatrészek cseréjéhez P150 vagy P200 szárral
felszerelt szerszám esetén lásd 6.4.2.1. A penge és a tengelyek leszerelése, P150 vagy P200 szárral felszerelt
szerszám, apród 43.

1. Végezze el a penge és a tengelyek felszerelési
eljárásának 1–14. pontját, csak szerszám esetén
Lásd 6.4.1.2. A penge és a tengelyek felszerelése,
csak szerszám, apród 41.

2. Tegye vissza a vágófej fedelét (2) a szerszámra.
3. Húzza meg a két csavart (1) Torx T10

csavarhúzóval, rögzítve a vágófej fedelének (2)
pozícióját.
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 6.5. A PENGE ZSÍROZÁSA

1. A mellékelt zsírzópumpát (2) egyszeri nyomással
érintse a szerszám pengéjének tengelyéhez (1),
amíg a zsír megjelenik a penge (3) és az ellenpenge
(4) között.

2. Távolítsa el a zsírzópumpát (2).

 6.6. A SZERSZÁM TISZTÍTÁSA

Gyakori tisztítással kerülje a koptató keverék (olaj + föld) kialakulását. Ehhez:

• A szerszám elejét tisztítsa meg egy törlőronggyal és sűrített levegővel. Kerülje a különböző oldószerek – triklór-
etilén, terpentin, benzin stb. – használatát.

• A késeket és a kések tengelyeit kis mennyiséggel, de gyakran zsírozza a mellékelt zsírozópumpával, lásd 6.5.
A penge zsírozása, apród 44.

 7. HIBÁK ÉS HIBAELHÁRÍTÁS

 7.1. MEGHIBÁSODÁSOK LISTÁJA

Figyelem
Soha ne kísérelje meg felnyitni vagy megjavítani az akkumulátorblokkot vagy a töltőt.

Probléma Lehetséges ok Ellenőrzés Lehetséges intézkedés
Lemerült akkumulátor Ellenőrizze, hogy az

akkumulátor feszültség
alatt áll-e.

Kapcsolja be az
akkumulátort.

Az akkumulátor lemerült Ellenőrizze, hogy az
akkumulátor nincs-e
teljesen lemerülve.

Töltse fel az akkumulátort.

Az Activ' Security be- és
kikapcsolásával, valamint
a kesztyűk jelenlétével
vagy hiányával kapcsolatos
probléma PELLENC.

Ellenőrizze az Activ'
Security bekapcsolását és/
vagy az Activ' Security
bekapcsolási eljárását.

Lásd 6.3.2. Az Activ'
Security megfelelő
működésének és a kesztyű
vezetőképességének
ellenőrzése, apród 35.

A készülék nem
kapcsolódik be

Rossz csatlakozás a
szerszám és az
akkumulátor között

Ellenőrizze, hogy a
szerszám csatlakozik-e az
akkumulátorhoz.

Lásd 4.7. A szerszám
és az ULIB150P
és 250 akkumulátorok
összekapcsolása, apród
19.
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Probléma Lehetséges ok Ellenőrzés Lehetséges intézkedés
A tápvezeték megszakadt
vagy meghibásodott

Ellenőrizze a tápvezeték
állapotát.

Cserélje ki a tápvezetéket.

Hivatalos forgalmazó
PELLENC.

A szerszám rendellenes
hangot ad ki

Belső sérülés Hivatalos forgalmazó
PELLENC

Hivatalos forgalmazó
PELLENC.

A szerszám elérte a
hőmérsékleti határát

A szerszám hőmérséklete
szokatlanul magas.

Ellenőrizze, hogy a
szerszámot az ajánlott
körülmények között
használja-e.

Lásd 2. Biztonság, apród 7.
Belső sérülés Hivatalos forgalmazó

PELLENC
Hivatalos forgalmazó
PELLENC.

A készülék leáll használat
közben

Kapcsolja ki, majd indítsa újra az akkumulátort, ha a szerszám még mindig nem
kapcsol be, lásd a táblázat „A szerszám nem kapcsol be” szakaszát.
A penge nem vág
hatékonyan

Ellenőrizze a penge
élességét, a penge
szorosságát, a penge
zsírozását, valamint a
penge és az ellenpenge
átfedését.

Lásd 6. Karbantartás, apród
33.

A vágás átmérője nem felel meg a metszőolló maximális
kapacitásának

A szerszámnak megfelelő
ágakat vágjon.

A szerszám
hatékonyságának és/
vagy vágásminőségének
csökkentése

Az akkumulátor részben
lemerült

Ellenőrizze, hogy az
akkumulátor megfelelően
fel van-e töltve.

Töltse fel az akkumulátort.

Nincs tápellátás + az
akkumulátor LED-je villog

3 egymást követő XL vágás után az akkumulátor 30
másodperig korlátozza a teljesítményt.

Ne végezzen XL vágást 30
másodpercig.

Az akkumulátor hibakódot
jelez

Lásd az akkumulátor használati utasítását.

Probléma az üzemmóddal Ellenőrizze, hogy közepes
pengenyílás üzemmódban
van-e

Lásd 5.6.1.1. Az
üzemmódok bemutatása,
apród 27.

Ellenőrizze az optikai
érzékelő ablakát

Probléma az optikai
érzékelővel

Ellenőrizze az optikai
érzékelő érzékenységi
beállítását

Lásd 5.4.2. Optikai érzékelő
és közepes pengenyílás,
apród 26.

A penge nem nyílik
közepes pengenyílásba

Probléma a kapcsolóval Ellenőrizze a ravaszt Lásd 6.3.3. A működtető
kapcsoló ellenőrzése,
apród 36.

Ha a szerszám nem működik, az eredeti csomagolásban vigye a teljes egységet egy hivatalos szervizbe PELLENC.
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 7.2. AZ ACTIV’ SECURITY LED-KÓDOK ÖSSZEFOGLALÁSA

Normál kódok
Indítás

Villogó piros • Várakozás az inicializálásra
Piros és (gyenge) folyamatos kék • Az Activ’ Security inicializálva: a felhasználó észlelve

a betéten és az ellenpengén
Lassan villogó piros • Activ' Security kikapcsolva

Használat
Folyamatos kék • Nincs észlelt hiba: felhasználó észlelve a betét és a

ravasz között
Villogó kék • Nincs hiba és alacsony Activ’ Security küszöbérték:

felhasználó észlelve az egyik betét és a ravasz között
Lassan villogó piros és riasztási hang • Activ' Security kikapcsolva

Kódok csökkentett üzemmódban
Használat

Gyorsan villogó piros • Rossz kapcsolat az ellenpenge és a ravaszkártya
között

1 rövid hangjelzés 3 másodpercenként • Nyitott burkolat

Hibakódok
Indítás

Villogó piros és kék • Várakozás az inicializálásra és felhasználó észlelve az
egyik betéten

Használat
Folyamatos piros • Felhasználó nem észlelve semelyik betéten vagy a

ravaszon
Folyamatos piros és (gyenge) kék • Hiba észlelve: a felhasználó érintkezik az

ellenpengével és/vagy nem észlelve az egyik betéten
Folyamatos piros és (gyenge) villogó kék • Hiba észlelve alacsony Activ’ Security küszöbértékkel:

a felhasználó érintkezik az ellenpengével és/vagy nem
észlelve az egyik betéten

 7.3. A C45 METSZŐOLLÓ AKKUMULÁTOR LED-KÓDJAINAK ÖSSZEFOGLALÁSA

Hibakódok
Használat

Villogó a szerszám teljesítményének elvesztésével • Várjon 30 másodpercet a nagy ágak levágása nélkül.

 8. ÜZEMEN KÍVÜL HELYEZÉS ÉS SZÁLLÍTÁS

 8.1. TÁROLÁS

Megjegyzés
Idényen kívül egy hivatalos szervizben átvizsgáltathatja a metszőollót. További információkért forduljon egy
hivatalos forgalmazóhoz, vagy lépjen kapcsolatba velünk: PELLENC.
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 8.1.1. A SZERSZÁM TÁROLÁSA

1. Szakítsa meg a szerszám áramellátását.
Lásd az akkumulátor használati utasítását.

2. Válassza le a metszőollót az akkumulátorról.
Lásd 4.8. A szerszám és az ULIB150P és 250 akkumulátorok szétkapcsolása, apród 19.

3. Tisztítsa meg a metszőollót.
Lásd 6.6. A szerszám tisztítása, apród 44.

4. A metszőollót a hordtáskában tárolja, hőtől, portól és nedvességtől védve.
5. Tárolja az akkumulátort.

Lásd az akkumulátor használati utasítását.

Megjegyzés
Idényen kívül egy hivatalos szervizben átvizsgáltathatja a metszőollót. További információkért forduljon egy
hivatalos forgalmazóhoz, vagy lépjen kapcsolatba velünk: PELLENC.

 8.1.2. A P150 VAGY P200 SZÁRRAL FELSZERELT ESZKÖZ TÁROLÁSA

1. Szakítsa meg a szerszám áramellátását.
Lásd az akkumulátor használati utasítását.

2. Válassza le a metszőollót az akkumulátorról.
Lásd 4.8. A szerszám és az ULIB150P és 250 akkumulátorok szétkapcsolása, apród 19.

3. Szerelje le a szárat az eszközről.
Lásd a szár összeszerelési utasításait.

4. Tisztítsa meg a metszőollót.
Lásd 6.6. A szerszám tisztítása, apród 44.

5. A metszőollót a hordtáskában tárolja, hőtől, portól és nedvességtől védve.
6. Tegye el a szár vágófejét a védőhuzatba csomagolva, hőtől, portól és nedvességtől védett helyen.

Az eszközt –10 és +50 °C közötti hőmérsékleten kell tárolni.
7. Tárolja az akkumulátort.

Lásd az akkumulátor használati utasítását.

Megjegyzés
Idényen kívül egy hivatalos szervizben átvizsgáltathatja a metszőollót. További információkért forduljon egy
hivatalos forgalmazóhoz, vagy lépjen kapcsolatba velünk: PELLENC.

 9. TARTOZÉKOK ÉS FOGYÓANYAGOK

 9.1. MELLÉKELT TARTOZÉKOK

A szerszámhoz mellékelt tartozékok listájához lásd 4.1. A C45 eszközt + ULIB 150P akkumulátort tartalmazó táska
tartalma, apród 17, 4.2. A C45 eszközt + ULIB 250P akkumulátort tartalmazó táska tartalma, apród 18 és 4.3. A
P150 vagy P200 szár dobozának tartalma, apród 18.

 9.2. OPCIONÁLIS TARTOZÉKOK

Megnevezés Referencia
C45 - P150 szár 57288
C45 - P200 szár 57289
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Megnevezés Referencia
Védőhuzat 167914
Szigetelőfedél 173679
3 m Vinion Prunion kábel 150-es akkumulátor
MEGJEGYZÉS: Csak 150-es akkumulátorokhoz

147072

4 m Vinion Prunion kábel 250-es akkumulátor
MEGJEGYZÉS: Csak 250-es akkumulátorokhoz

147073

Activ' Security Comfort kesztyű 164452
Activ' Security Végétation kesztyű 164453

 9.3. FOGYÓANYAGOK

Megnevezés Referencia
C45 pengekészlet 165510
C45 karbantartási készlet 165508
Fenőkő 02322
Kenőanyagtubus 170755
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 10. JÓTÁLLÁS

 10.1. ÁLTALÁNOS SZAVATOSSÁG

 10.1.1. TÖRVÉNYES JÓTÁLLÁS

10.1.1.1. REJTETT GYÁRTÁSI HIBÁKRA VONATKOZÓ GARANCIA

A II. cikkben szereplő kereskedelmi jótállástól függetlenül a polgári törvénykönyv 1641. cikke kimondja, hogy
„az eladó jótállással tartozik az eladott áru olyan rejtett hibáival kapcsolatban, amelyek azt a rendeltetés szerinti
használatra alkalmatlanná teszik, vagy a rendeltetés szerinti használhatóságot olyan mértékben csökkentik, hogy
a vevő a hibák ismeretében nem vásárolta volna meg az árut, vagy alacsonyabb árat fizetett volna érte”.

A Polgári Törvénykönyv 1648. cikke szerint „a vevőnek a használatot megakadályozó hiba miatti eljárást a hiba
felfedezésétől számított két éven belül el kell indítania”. »

10.1.1.2. TÖRVÉNYES MEGFELELŐSÉGI GARANCIA

A Fogyasztóvédelmi Törvénykönyv (Code de la consommation) L.217-4. cikke: Az eladó a szerződésnek megfelelő
árut ad át, és felelősséggel tartozik az átadáskor meglévő, a szerződésnek való meg nem felelést okozó hibákért.

Az eladó felelősséggel tartozik továbbá a csomagolásból, az összeszerelési vagy telepítési utasításokból fakadó
hibákért, amennyiben az a szerződés értelmében az eladó feladata, vagy az ő felelőssége alatt végezték.

A Fogyasztóvédelmi törvény L.217-5. cikke: Az áru a szerződésnek megfelelő:

1. Ha a hasonló áruktól szokásosan elvárt használatra alkalmas, és adott esetben:
• ha megfelel az eladó által adott leírásnak, és rendelkezik a vevőnek az eladó által minta vagy modell

formájában bemutatott tulajdonságokkal.
• ha rendelkezik azokkal a tulajdonságokkal, amelyeket a vevő az eladó, a gyártó vagy képviselője által tett –

többek között hirdetésben vagy a címkézésen feltüntetett – nyilvános állítások alapján jogszerűen elvárhat.
2. Vagy ha rendelkezik a felek által közös megegyezéssel meghatározott jellemzőkkel, illetve alkalmas a vevő

által igényelt, az eladó tudomására hozott és ez utóbbi által elfogadott bármilyen különleges használatra.

A fogyasztóvédelmi törvény L.217-12. cikke: A hiba miatti kereseti igény az áru átadásától számított két év elteltével
elévül.

 10.1.2. KERESKEDELMI JÓTÁLLÁS PELLENC

10.1.2.1. TARTALOM

10.1.2.1.1. ÁLTALÁNOS TUDNIVALÓK

A jogi szavatosságon kívül a felhasználók számára kereskedelmi jótállást is biztosítunk a PELLENC termékekre,
amely a bármilyen eredetű gyártási, összeszerelési vagy anyaghibák miatt meghibásodott alkatrészek cseréjére
vagy helyettesítésére vonatkozik.

A jótállás a vállalat által értékesített termék elválaszthatatlan része. Eladó: PELLENC.

10.1.2.1.2. CSEREALKATRÉSZEK

A kereskedelmi jótállás az eredeti PELLENCszerelékekre is vonatkozik, munkadíj nélkül, egyes különálló, a
szállításkor átadott alkatrészek kivételével.
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10.1.2.2. A JÓTÁLLÁS IDŐTARTAMA

10.1.2.2.1. ÁLTALÁNOS TUDNIVALÓK

A kereskedelmi jótállás a PELLENC akkumulátorra csatlakoztatott termékek esetén az ügyfélnek történő szállítástól
számított két (2) év, a többi PELLENCtermék esetén egy (1) év garanciát nyújt a termékgarancia keretében kicserélt
cserealkatrészekre PELLENC.

10.1.2.2.2. CSEREALKATRÉSZEK

A kereskedelmi jótállás a PELLENC akkumulátorra csatlakoztatott termékek esetén a PELLENC termék ügyfélnek
történő szállításától számított két (2) év, a többi PELLENCtermék esetén egy (1) év garanciát nyújt a termékgarancia
keretében kicserélt cserealkatrészekre PELLENC.

Az PELLENCakkumulátorra csatlakoztatott termékek esetén a termékgarancia keretében a használat 12. hónapja
után kicserélt cserealkatrészekre egy (1) éves jótállás vonatkozik.

10.1.2.2.3. A JÓTÁLLÁS KIZÁRÁSA

A kereskedelmi jótállás nem vonatkozik a rendellenesen használt vagy nem a rendeltetés szerinti feltételek mellett
vagy célokra alkalmazott termékekre, különösen, ha a termék használója nem tartotta be a jelen használati útmutató
előírásait.

A jótállás nem alkalmazható továbbá, ha a terméket erőteljes külső hatás érte, illetve ha a termék leesett,
azt gondatlanul kezelték, felügyelet nélkül hagyták, karbantartását elmulasztották, vagy átalakították. A jótállás
mindezeken kívül nem vonatkozik az ügyfél által módosított, átalakított vagy megváltoztatott termékekre.

A kopó- és/vagy fogyóalkatrészek nem képezik garancia tárgyát.

10.1.2.3. A KERESKEDELMI JÓTÁLLÁS ÉLETBE LÉPTETÉSE

10.1.2.3.1. A TERMÉK ÜZEMBE HELYEZÉSE ÉS AZ ÜZEMBE HELYEZÉSI NYILATKOZAT

A FORGALMAZÓ az áru ügyfélnek történő átadását követően legkésőbb nyolc nappal kitölti az üzembe helyezési
nyilatkozat online nyomtatványát, majd a www.pellenc.com webhely „Extranet belépés” fülére és annak „Pellenc
Extranet Szolgáltatás” menüpontjára kattintva, a által korábban rendelkezésére bocsátott azonosító segítségével
érvényesíti az üzembe helyezési nyilatkozatot PELLENC.

Ennek hiányában az üzembe helyezési nyilatkozat nem lesz érvényes és a kereskedelmi jótállása nem lesz
alkalmazható, következésképpen PELLENCa FORGALMAZÓ kötelessége állni a garanciális költségeket, és
közreműködése költségét a jótállás keretében nem háríthatja az ügyfélre.

A FORGALMAZÓ ezenkívül kitölti a termékkel együtt szállított önjáró egységhez tartozó garancialevelet vagy
jótállási és üzembe helyezési igazolást, miután az ügyféllel aláíratta és dátumoztatta azt.

 10.1.3. TÉRÍTÉSES, ÉRTÉKESÍTÉS UTÁNI SZOLGÁLTATÁSOK

10.1.3.1. ÁLTALÁNOS TUDNIVALÓK

A törvényes és a kereskedelmi jótállási időszak alatt is térítéses szolgáltatás keretébe tartoznak az ügyfél általi nem
megfelelő vagy gondatlan használatból vagy rossz karbantartásból eredő üzemzavarok, meghibásodások vagy
törések, valamint a termék rendes elhasználódásából fakadó üzemzavarok. Szintén a térítéses, értékesítés utáni
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szolgáltatások keretébe tartoznak a törvényes és kereskedelmi jótállás által nem lefedett javítások, például – a
teljesség igénye nélkül – a különféle karbantartási, beállítási, diagnosztikai és tisztítási munkák.

10.1.3.2. KOPÓ- ÉS FOGYÓALKATRÉSZEK

A kopó- és fogyóalkatrészek szintén az értékesítés utáni szolgáltatások keretébe tartoznak.

10.1.3.3. CSEREALKATRÉSZEK

A térítéses, értékesítés utáni szolgáltatások a törvényes vagy kereskedelmi jótállási időszakon kívül az eredeti
PELLENCcserealkatrészekre is kiterjednek, a munkavégzés kivételével.

Az eredeti PELLENC cserealkatrészek értékesítés utáni szolgáltatások keretében történő pótlása esetén a
cserealkatrészekre a szerelés napjától számított egy éves kereskedelmi jótállás vonatkozik.

 10.2. KÜLÖNLEGES GARANCIÁK

A PELLENC vállalat a motorra 2 év garanciát biztosít a szállítás dátumától számítva.

A PELLENC vállalat az akkumulátorra 2 év garanciát biztosít a szállítás dátumától számítva, a következő feltételek
teljesülése esetén:

• a feltöltések száma nem haladja meg az évi 100-at;
• az akkumulátor töltési kapacitása az üzembe helyezéstől kezdődően nem lépi túl az 50 Wh értéket;
• az akkumulátort -5 °C és +35 °C között használják;
• az akkumulátort +10 °C és +25 °C között töltik;
• az akkumulátor nem kerül mélymerülési állapotba;
• az átlagos fogyasztás nem haladja meg a 450 mA-t.

Figyelem
Ne nyissa fel a metszőollót, illetve az akkumulátoregységet, különben a garancia érvényét
veszíti. Forduljon hivatalos szervizhez.
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 11. MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZATOK

 11.1. EU-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT: C45

GYÁRTÓ / MŰSZAKI DOKUMENTÁCIÓ
ÖSSZEÁLLÍTÁSÁRA JOGOSULT SZEMÉLY

PELLENC

CÍM Quartier Notre-Dame - 84120 Pertuis (France)

ÁLTALÁNOS MEGNEVEZÉS ELEKTROMOS METSZŐOLLÓ
FUNKCIÓ DARABOLÁS
MODELL C45 C45-P150 C45-P200
TÍPUS C45
SOROZATSZÁM 32X00001 - 32X49999 32Y00001 - 32Y49999 32Z00001 – 32Z49999
KERESKEDELMI MEGNEVEZÉS C45

A jelen megfelelőségi nyilatkozat kizárólag a gyártó felelősségét képezi.

A nyilatkozat fent meghatározott tárgya megfelel a vonatkozó harmonizált uniós jogszabályoknak:

• 2006/42/EK irányelv
• EN 62841-1: 2015

• 2014/30/EU irányelv
• EN IEC 55014-1: 2021
• EN IEC 55014-2: 2021

• 2011/65/EU irányelv • 2012/19/EU irányelv

• 1907/2006/EK
RENDELET

Aláírta:
Simon BARBEAU
ÜGYVEZETŐ IGAZGATÓ

PERTUIS, 2023. 08. 23.
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